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МОСКОВСКИЯТ ПРЕПИС НА ДЮКАНЖОВИЯ СПИСЪК* 

Дюканжовият списък1 е един от немногобройните византийски текстове, конто 
се третират като кирило-методиевски извори. Изследователката традиция 
на този паметник, носещ заглавието „Българските архиепископи" (Οί άρχιε-
πίσκοποι Βουλγαρίας), датира от няколко столетия и се основава на ръкопис 
от XIII в. на Парижката кралска библиотека със сигнатура Reg. 2423 (Mazarin 
- Reg. 1994), понастоящем Парижка национална библиотека - Cod. Gr. 8 8 О2. 
В началото й са изследванията на френския историк и лексикограф, осново­
положника на византинистиката Шарл Дюфрен Дюканж (1610-1688), който 
го публикува в своята „Византийска история"3 във връзка със семейството 
на Исак Комнин4. Три десетилетия по-късно доминиканецът Мишел Лекиен 
(1661-1733), френски теолог и историк, коментира5 текста във връзка с из-
следването си върху историята на източните епископски центрове6. На същия 
ръкопис се опират и съвременните издания на списъка - тези на X. Гелцер 
от 1930 г.7; на И. Иванов от 1931 г.8 и публикуваният в корпуса на гръцките 
извори за историята на България текст с коментар от В. Тъпкова-Заимова9. 

* Изследването е част от подготовката за издаване на изворите за живота и делото на св. 
Кирил и Методий и е подпомогнато от Националния фонд „Научни изследвания" в рамките 
на проекта „Кирило-Методиевският мотив и мотивът за покръстването на българите в сред-
новековната историография" и от няколко международни проекта на Кирило-Методиевския 
научен център. 

1 Вж. Д у й ч е в, И. Дюканжов списък. - В: Кирило-Методиевска енциклопедия. Т. 1. С, 
1985, 627-630. 

2 Преглед на различните сигнатури, с конто е цитиран ръкописът, а също така подробен 
преглед на историята на изследванията вж. у Т ъ п к о в а - 3 а и м о в а, В. Дюканжов списък. 
- Palaeobulgarica, 24, 2000, № 3, 21-49. 

' D u F r e s n e d u C a n g e , Ch. Historia Byzantina duplici commentario illustrata. Prior 
familias ac stemmata imperatorum constantinopolitanorum. T. 1. Lutetiae Parisiorum, 1680, 174— 
175. 

4 Един от неговите синове — Адриан, е бъдещият архиепископ на Охрид Иоан. Вж.: Т ъ п-
к о в а - З а и м о в а , В. Цит. съч., с. 29. 

5 Публикацията на Лекиен се определя обикновено като издание. В. Тъпкова посочва, че 
става дума по-скоро за много подробен коментар. 

6 L e Q u i e n, M. Oriens Christianus. Т. 1-3. Paris, 1740 (фотот. изд. Graz, 1958). Текста вж. 
у : Т ъ п к о в а - З а и м о в а , В. Цит. съч., с. 48. 

7 G е 1 z е г, Н. Der Patriarchat von Achrida. Leipzig, 1930,6-7 (= Abhandlungen der philologisch 
- historischen Klasse der Koniglichen Sachsischen Gesellschaft der Wissenschaften, 20). 

8 И в а и о в, Й. Български старини из Македония. С , 1931, 564-569. 
9Гръцки извори за българската история (=ГИБИ). Т. 7. С , 1968, 109-111. 
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i На листовете от 1-ви до 6-и, на долното поле е записано (по една дума на 
всеки лист) „Из синодальной //библиотеки//а подписано // по приказанию// 
Святейшего// Синода". Тази бележка продължава в края на ръкописа на лис-
тове 245, 246а и 2476: „Синодальнаго (sic!) дому йеродяконом Гедоном 1775 
году с майа." Не е ясно дали това е датата, когато ръкописът е постъпил в 
Синодалната библиотека, тъй като в описа на Фридрих Матеи19, подготвян 
от 1773 и издаден за първи път през 1776 г.20, той вече фигурира. Сведения по 
този въпрос биха могли да се потърсят в първия опис на гръцките синодални 
ръкописи, издаден от Атанасий Скиади21 през 1723 г., който остана недостъпен 
за мен. Кодексът не е сред ръкописите, изпратени в Москва от йерусалимския 
патриарх Доситей22. Възможно е ръкописът да е един от онези, конто през 
1655 г. Арсений Суханов донася от Атон по поръчение на патриарх Никон21. 

В съвременното допълнение към описа на Владимир ръкописът е датиран 
във втората половина на XIII в. и е посочена идентичността на преписвача 
му с този на ръкопис 466 по описа на арх. Владимир24 (л. 120 - л. 142) от 
същата сбирка25. 

К о д е к с ъ т има размери 266 х 188 мм, като очевидно преди последното 
подвързване те са били по-големи, както личи от срязването на сигнатурите 
на повечето тетради и на елементи от някои инициали. 

Х а р т и я т а е гладка, с лъскава повърхност, плътна, без вержори и 
водни знаци, на цвят жълтеникаво-бежова26. На места се забелязват почти 
прозрачни петна от неравномерното разпределение на хартиената паста. По­
добна е хартията на ръкопис Roe 13 на Бодлеянската библиотека в Оксфорд, 
датиран с приписка през 1284/1285 г.27 

19 Немският учен Christian Friedrich von Matthai (1744-1811) e преподавал по това време 
в Гръко-римската академия в Москва. 

20 Нямам данни за това издание, но вторият му вариант е озаглавен: M a t t h a i , Ch. F. 
von. Index codicum manuscriptorum Graecorum bibliothecarum Mosquiensium sanctissimae Synodi 
ecclesiae orthodoxae Graeco-Rossicae. Petropoli, 1780. 

21 Catalog! duo codicum manuscriptorum graecorum, qui in bibliotheca Synodali Moscvensi 
asservantur. Цитирам по Ф о н к и ч, Б. Л., Ф. Б. П о л я к о в. Цит. съч., с. 6. 

22 Срв. техния списък у Ф о н к и ч, Б. Л. Иерусалимский патриарх Досифей и его рукописи 
в Москве. - Византийский временник, 29, 1968, 275-299. 

23 Вж.: К а г а н, М. Д. Арсений. - В: Словарь книжников и книжности Древней Руси. Вып. 
2. 4 .2 . СПб., 1992,98-103. Архимандрит Арсений (починал 1668 г.) избира и изпраща в Москва 
около 500 ръкописа, необходими на патриарх Никон, който подготвя „исправление" на бо-
гослужебните книги. 

24 Това е ръкопис Син. гр. 283 също от втората половина на XIII в. 
25Ф о н к и ч, Б. Л., Ф. Б. П о л я к о в. Цит. съч., с. 110. Всъщност това е липсващата 

тетрада έ. 
26 Тази характеристика на хартията понякога се определя най-общо като тип „източно-

арабска". Източно-арабската хартия се е произвеждала обаче само в три размера (680/720 х 
500/560; 500/560 х 320/360; 320/360 х 236/280), на конто размерите на кодекса не съответстват 
точно. В други случаи тя бива наричана „бомбицина", макар да не е идентична с приличащия 
на тънък пергамент bambax или cotton-paper, чиято гладка повърхност се получава от приба-
вянето на глицерин и сулфурна киселина. 

27 Срв. Т u r i n, A. Dated Greek Manuscripts of the Thirteenth and Fourteenth Centuries in the 
Libraries of Great Britain. Dumbarton Oaks, 1980, 23-25: "Oxford, Bodleian Library, ms Roe 13. 
Bombicine, 265 x 185 mm, 224 fols., about 32-38 lines to a page..." Всъщност този ръкопис е 
писан не на бомбицина, а на хартия. 
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Т е т р а д и т е , при някои от конто първоначалната структура е нарушена 
лвързването (на сегашния л. 5 е започвала втората тетрада β'), са пре-

С un к-ватерниони и могат да се проследят донякъде чрез запазените сиг-
ϊΓνοΗ от шестата нататък: ς (л. 15м), ζ '- липсва, η (л. 27), Θ' (л. 35), г'(л. 42), 
fv-Гл 57) ιδ'( л. 65), 1б'(л. 73), ις' (л. 81), ιζ' (л. 87), щ'(л. 89), ιθ'(97), к (л. 105), 
Jj(k 114), кв'(л. 122), ку'(л. 130), κδ'(138), ε' - липсва» κς' (л. 145), κζ' (л. 
ι?5) κη' (л· I 6 3 ) ' κ θ ' (л-171>' λ ' ( л · 1 7 9 ) ' λ α ' ( л · 187) ' λ β ' ( л · 1 9 5 ) ' λ γ ' ( л · 2 0 3 ) ' λ δ ' ( 211) λε' (л. 217), λς' (л. 225), λζ' (л. 233). Сигнатурите са разположени в 
средата на горното поле. Нарушената структура на тетрадите и непълнотите 
всъдържанието на текста показват липса на листове между листовете 2 и 9, 
22 и 23, 26 и 27, 72 и 73, 145 и 146 (според сегашната фолиация). 

Ръкописът е л и н и р а н само с вертикалните текстоограничаващи 
линии, нанесени с острие върху recto-страницата. Хоризонтални маргиналии 
линии се забелязват само на няколко листа (напр. л. 127). Така ограниченото 
текстово поле има размери 130 х 190 мм. Броят на редовете се колебае от 29 
(напр. л. 2456) до 34 (напр. 14а), като преобладават страниците с 30-редов 
текст. 

Кодексът е доста повреден, особено първите страници. Изкъсани от упот-
реба, при подвързването те са били възстановени с хартиени лентички в гор-
ната си част, вероятно през XVIII в. 

П о д в ъ р з и я т а е кожена, на гърба на книжното тяло е гравирано със 
златни букви: „Правила святых апостолов" и „No 274". Горният капак сега е 
отделен от кодекса, а форзацът е от плътна зеленикава хартия с воден знак 
(кръг - 0 55 мм, с инициали МН под корона, между две клонки), най-близък 
до типа № 153 от 1791 г., описан от С. А. Клепиков·10. 

Подвързването е причинило р а з м е с т в а н е на няколко листа. То е 
отбелязано още през 1805 г. от Ф. Матеи, който не успява да подреди лис­
товете31. В началото на самия кодекс има бележка от А. Попов, че след л. 145 
следва л. 120 от код. 283. На л. 1. има бележка: „Это должно читать после 
листа 8го". Това объркване е засегнало, както ще видим по-долу, и предмета 
на настоящите бележки - списъка на българските архиепископи, известен 
като Дюканжов каталог или Дюканжов списък. Като се възстанови първона­
чалната подредба на листовете до 9-и, то листовете в сегашното начало на 
кодекса трябва д а се п о д р е д я т както следва: л. 3, 7, 8, 1, 6, 4, 5, 2, 9. 

М а с т и л о т о е наситено черно, като понякога за украса или сегмен-
тиране на текста се използва и червено мастило. 

У к р а с а т а н а ръкописа е доста скромна: едноцветни геометрично-
плетенични и растително-плетенични заставки и вълнообразни разделителни 
линии, орнаментирани с кръстчета, шипчета или пъпки; многобройни за-
пълващи реда орнаменти, изпълнени с червено или с черното мастило, с 
което е писан ръкописът. Интересно е да се отбележи, че Списъкът на ох-

Означенията следват съвременната фолиация на кодекса. 
* Намира се в ръкопис Син. гр. 283 (466 по арх. Владимир), л. 120-142. 

К л е п и к о в, С. А. Филиграни на бумаге русского производства XVIII - начала XX 
века. М, 1978. Според него той е засвидетелстван също в ГИМ, Ф. 450, д. 195, л. 95. 

11 Фридрих Матеи отбелязва в описа от 1805 г.: Hie codex ita a principio et in fine est 
laceratus, ut nee folia numerare potuerim (Този кодекс е така разкъсан в началото и в края, че 
не бих могъл да номерирам листовете). М a 11 h a i, Ch. F. von. Цит. съч., с. 172. 
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Държавен исторически музей в Москва, Син. гр. 286, л. 5а 

ридските архиепископи завършва със заставка, идентична с тези от Мос­
ковский препис на гръцкото Пространно житие на св. Климент Охридски" 
В някои случаи в червено са изписани също заглавията и инициалите. Такъи 
е и случаят със Списъка на охридските архиепископи, където имената на 
отделните йерарси започват с изписани в червено букви. Срещат се и ини-
циали, излизащи извън текстовото поле, изработени с мастилото на текста, 
конто са много грижливо изписани и се отличават от, общо взето, грубоватия 
стил на украса на кодекса. 

'-' Ръкопис от Руската национална библиотека в Москва, Григ. 61. 
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Държавен исторически музей в Москва, Син. гр. 286, л. 56 

Целият ръкопис е написан с един и същи п о ч е р к - изключително 
обработен, вертикален минускул с елементи на стила „фетауген". Характерен 
е контрастьт между главните и малките букви, като главните често са из-
ползвани за вписване на една или две от следващите букви в думата с цел 
сегментиране на текста. Наблюдават се силно изнесени между редовете и в 
полетата хасти и петлици на букви от края и началото на редовете, а също в 
първите няколко думи при започване на нова част от текста. Гама и тау са с 
двоино по-голяма височина и достигат височината на надписаните букви. 
Използвани са многобройни лигатури, но иначе няма свързване между бук-
вите, нито между придихания, ударения и знаци за съкращение. Често е 
използвана трема над йота. Като цяло почеркът напомня нотариалните кур-
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Държавен исторически музей в Москва, Син. гр. 286, л. 2а. 

сиви, свързани с митрополитските канцеларии от края на XIII - началото 
на XIV в." Впечатлението, което се налага, като че ли говори за високообра-
зован преписвач, който абсолютно последователно използва добре отрабо-
тена система на съкращения, на препинателни или сегментиращи знаци. 
Ръкописът не навежда на мисълта за специални интереси към каноничното 

"Срв. Repertorium der griechischen Kopisten 800-1600. Veroffentlichungen der Komission 
fur Byzantinistik. Bd. 1. Wien, 1981: No 229 (Cod. Oxon. Can. 102), No 255 (Cod. Oxon. Can. 93), 
No 258 (Cod. Oxon. Crom. 8), No 91 (Cod. Oxon. Line. C. 35); а също С a n а г t, P. Les recueils 
organises par Jean Chortasmenos et la Probleme de ses autographes. - In: Studien zum Pat-
riarchatsregister von Konstantinopel. Bd. 1. Wien, 1981, 115-178 (Cod. Urb. Gr. 80; Cod. Vindob. 
hist.gr. 47). 

58 

http://hist.gr


право - няма нито една бележка към преписания текст, никакви поправки (с 
изключение на едно изтриване) или препратки. 

Ако най-общо може да се говори за близост на почерците, то почеркът 
на Син. 286 не показва някаква уникална характеристка, която недвусмислено 
да го откроява между канцеларските курсиви от втората половина на XIII в. 
- втората половина на XIV в. Прилики могат да се намерят с ръкописи. 
възникнали в Пелопонес, на Атон, в малоазийски манастири или в итало-
гръцки скриптории. Много подобии са почерците от ръкописи, свързани с 
Галисийския манастир до Ефес14. Голяма близост показва и почеркът на ръ-
копис 407 от 1332 г. от гръцката колекция на Руската национална библиотека 
в Санкт Петербург35. 

С ъ д ъ р ж а н и е т о на ръкописа е кратко отбелязано в досегашните 
описи. Матеи го определя само като "collectio canonum cum interpretatione" 
(каноничен сборник с коментар)·"'. Архимандрит Владимир е дал по-подробни 
сведения. Той посочва като съдържание на листове 1 и 3-8 списъците на 
иерарсите на Константинопол, Рим, Александрия, Антиохия и Иерусалим, 
като списъкът на българските архиепископи не е отбелязан. След Изложе-
нието на вярата на Григорий Чудотворец (л. 2) като съдържание на листове 
9-248 са посочени правилата на Вселенските и поместните събори и на Цър-
ковните отци с коментара на Йоан Зонара". 

Както беше споменато, ръкописът е сборник с канонично съдържание'11 

- ΚΑΝΟΝΙΚΗ ΣΥΛΛΟΓΗ, чието начало липсва. Както отбелязва и арх. Владимир, 
поместените в нея канони са придружени с коментарите на Иоан Зонара. 
След подреждането на началните листове в поредността 3, 7, 8,1,6,4, 5, 2, 9, 
ставя ясно, че в сегашния си вид кодексът започва с част от съчинение на 
Василий Велики. 

u Срв. напр. ръкопис от колскцията на Бодлеянската библиотека. Roe 7 (вж.: Т u r i п. А. 
Цит. съч., ил. 22). Ръкописът е писан с един почерк flamboyant и е датиран от самия преписвач 
с годината 1278/1279: „написа ръката на Галактион, най-недостойния измежду монасите". 
Този Галактион се явява в още един ръкопис от същата колекция, вече отбелязания Roe 13 от 
1284/12855 г., където обаче е споменат като човека, за когото е предназначен ръкописът; 
един от тримата преписвачи пише: „написах настоящата книга за псалмите (на Хезихий 
Йерусалимски) в светата Галисийска обител, за пресветия господин хиеромонах Галактион 
Слепецът в 1284/1285 г." Както се вижда от определението пресветия, може би става дума за 
самия игумен на знаменития манастир. Тази вероятност не противоречи особено на моята 
идея за константинополски скриптории, тъй като древният манастир Галисион близо до Ефес 
(днес планината Аламандак) през XIII в. излъчва патриарсите Иосиф I и Атанасий I, а по 
времето на Михаил VIII оттам идват Мелетий Галесиот и Галактион. Михаил Палеолог се 
разправя жестоко с последните двама. Заради опозицията му срещу Лионската уния на Ме­
летий е изтръгнат езикът и е изпратен на заточение на остров Скирос. По-късно съпротивля-
вашият се срещу религиозната политика на императора Галактион е ослепен и върнат в Га­
лисион. 

" Вж. Exempla Codicum Graecorum Litteris minusculis scriptorum antiquiorumque notis inst-
ructorum. T. 2. Codices Petropolitani. Mosquae, 1913, p. 17. tab. XLVII. Ръкописът е от колекцията 
на Порфирий Успенски. 

'" М a t h a i, Ch. F. von. Цит. съч.. с. 172. 
" Арх. В л а д и м и р . Цит. съч., с. 471. 
'" Благодаря на отличния познавач на византийските юридически ръкописи Доротей 

Гетов за помощта. която ми оказа при изясняване съдържанието на този кодекс. 
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л.За: фрагмент от Номоканон в 14 титула; нач. Πρός γε μέν τό άμάρτυρον 
(ΡΠ, т. 1,38-39)и. 

л. 36,7, 8, la—16: списък на константинополските йерарси40 от апостол Андрей 
до Лука Хрисобергис (1157—1170 г.)41 - 'Οσοι έπεσκόπευσαν έν 
Βυζάντιω...; 

л. 16, 6а-6б: списък на римските епископи от Христос, апостол Петър и папа 
Лин (67-78 г.) до папа Бонифаций IV (починал 615 г.) - Καν όσοι έν Ρώμη 
έπεσκόπευσαν...; 

л. 6б-4а: списък на александрийските епископи от Христос, апостол Марк и 
Аниан (61/62 г. - 84 г.)42 до мелхитския патриарх Петър III (643/4-651 г.)43 

- Και όσοι έπεσκόπεσαν έν Άλεξάνδρεια; 
л. 4а-4б: списък на антиохийските епископи от Христос, апостол Петър и 

епископ Еводий (43-68 г.)44 до патриарх Анастасий II (598-609 г.) - Οί 
όσίοι έπίσκοποι έν Άντιοχία; 

л. 4б-5а: списък на йерусалимските патриарси от Христос и св. Яков, брат 
Господен45 до патриарх Софроний (633/634-638 г.) - Οι όσίοι γεγόνασι 
πατριάρχαι έν Ίερουσαλήμ; 

л. 5а-5б, 2а: списък на българските архиепископи от Протоген Сердикийски 
до архиепископ Йоан Комнен (до 1178 г.) - Οί άρχιεπίσκοποι Βουλγαρίας; 

л. 2а: изложение на вярата от Григорий Неокесарийски Чудотворец -
"Εκθησις πίστεως Γρηγορίου τοΰ Θαυματούργου (CPG 1764)46; 

л. 2а-2б: слово за вярата на Софроний Йерусалимски. - Νέα Σιών47,17,1922, 
178-186. 

л. 9а-9б: коментар на Зонара към канон 85 (липсва началото) до края на 
каноните на светите Апостоли (РП, т. 2, 110-111); 

л. 96-17а: канони на Първи Никейски събор (РП, т. 2, 110-111); 
л. 17а-22б: канони на Първи Константинополски събор (РП, т. 2, 165-189); 
л. 226: канони на Ефеския събор, само началото до τοΰ Νεστορίου στήριγμόν 

τής [όρτοδόξου πίστεως] (Ρ.Π, т. 2, с 192), липсват каноните 1-6; 
л. 23а-25б: от края на коментара на Зонара към канон 6 на Ефеския събор до 

края на коментара му към канон 8 (РП, т. 2, 200-203); 

■w По-голяма част от текстовете в разглеждания ръкопис са публикувани у Р ά λ λ η ς, Г. 
Α., Μ. Π о -с λ ή ς. Σύνταγμα τών θείον καί ίερών κανόνων. Τ. 1-6. Άθήνα, 1966 (фототип. 
изд. на изд. от 1852-1859 г.). По-нататък го цитирам като РП със съответния том и страница. 
Тексты на л. За е идентифициран от Доротей Гетов. 

40 М i g n e, J. P. Patrologiae cursus completus. Series Graeca (нататък PG). T. 119. Paris, 
1881, col. 904-921. 

41 По G r u m e 1, V. La chronologie. (=Traite d' etudes Byzantines. T. 1). Paris, 1958, с 436. 
42 Вж.: К о e p, L. Anianos. - In: Lexikon fur Theologie und Kirche. Bd. 1. Freiburg in Br., 1986, 

col. 561. 
*" По G r u m e 1. Цит. съч., 442-443. 
44 F r u t a z, A. P. Euodios. - In: Lexikon fur Theologie und Kirche. Bd. 3, 1183-1184. 
45 Светителствал на престола на Иерусалим след бягството на апостол Петър до 62 г. 
46 Това „Изложение" е запазено у Григорий Ниски в неговото Житие на св. Григорий 

Чудотворец - вж. М i g п е, J. P. PG. Т. 46. Paris, 1860, col. 912; вж. също: Clavis Partum Graecorum, 
cura et studio Mauritii Gerard. T. 1-5. Turnhout, 1983-1987, No 1764 (цитирам като CPG със 
съответния пореден номер). 

47Текстът на л. 2а-2б е идентифициран от Доротей Гетов. 
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л. 25б-26а: писмо на Ефеския събор до събора в Памфилия до ήττονος όντες 
βατμοΰ [άπολύτος ... Άλεξανδρείας] (РП, т. 2, 206-212), липсва краят на 
коментара; 

л. 27а-39б: канони на Халкедонския събор (РП, т. 2, 216-290), липсват канон 
1 и началото на канон 2 (РП, т. 2, 216-218); 

л. 39б-40а: бележки за Пети и Шести Вселенски събори (РП, т. 2, 292-294); 
л.40а-70б: канони на Трулския събор (РП, т. 2, 295-552); 
л. 70б-74а: канони на Втори Никейски събор (РП, т. 2, 555-645), липсва тек-

стът от края на канон 4 до края на коментара към канон 21 (РП, т. 2, 567-
641); 

л.74а-76б: писмо на патриарх Тарасий (784-806) до папа Адриан I (772-795), 
поместено като канон 23 на Втория Никейски събор (РП, т. 4, 375-385); 

л.766- 856: канони на Първи и Втори Константинополски събори (РП, т. 2, 
647-702); 

л. 85б-87а: канони на Константинополския събор от 879 г. (РП, т. 2, 705-
711); 

л. 87а-92б: канони на канони на Картагенския синод от 255 г. (РП, т. 3, 1-19); 
л. 926-996: канони на събора в Анкира (РП, т. 3, 20-68); 
л. 996-1026: канони на Неокесарийския събор (РП, т. 3, 70-94); 
л. 1026—107а: канони на Гангрийския събор (РП, т. 3, 96-119); 
л. 107а-114а: канони на Антиохийския събор (РП, т. 3, 122-169); 
л. 114а-122а: канони на Лаодикийския събор (РП, т. 3, 171-226); 
л. 122а—1316: канони на Сардикийския събор (РП, т. 3, 227-283); 
л. 1316—146а: канони на Картагенския събор от 419 г. (РП, т. 3, 386-623), 

липсва текстът от средата на канон 36 (РП, т. 3, с. 339) до втората част от 
коментара към канон 54 (РП, т. 3, с. 436); 

л. 146а-147а: за пренията на Агапий и Багадий относно Босренската катедра 
(РП, т. 3, 625-628); 

л. 1476-180а: послание на Дионисий Александрийски до Василид (РП, т. 4, 
1-13); 

л. 180а—1876: канони на Петър Александрийски (РП, т. 4, 14-44); 
л. 1876—191а: канони на Григорий Чудотворец (РП, т. 4, 45-65); 
л. 191а—197а: канони на Атанасий Александрийски (РП, т. 4, 67-85); 
л. 197а-232б: канонични послания на Василий Велики (РП, т. 4, 88-293); 
л. 232б-242а: писмо на Григорий Нисийски до Литоий (РП, т. 4, 295-330)4К; 
л. 242а-244б, 248а-248б, 245а (в отбелязаната последователност): канонични 

отговори на Тимотей Александрийски (РП, т. 4, 331-342); 
л. 245а-247б: канони на Теофил Александрийски, последният е канон 14 (РП, 

т. 4, 342-354). 
Тук се публикува текстът на Списъка на българските архиепископи по 

ръкописа от Синодалната сбирка на Държавния исторически музей в Москва. 
Приведените разночетения са по ръкописа на Парижката национална биб­
лиотека (Par. Gr. 880, 407v-408r). Спазен е правописът на оригинала, а там, 
където има поправки, те са отбелязани. Нормализирана е употребата на пре-
пинателните знаци, на главните букви и на подписаната йота. Спазена е 

4,1 Коментарът към това послание е публикуван в изданието под името на Теодор Балса-
мон. Това се отнася и до коментарите към последните 2 четива в ръкописа, чийто текст също 
съвпада с коментарите на Балсамон. 
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сегментацията на текста и номерацията на отделните иерарси по парижкия 
ръкопис, тъй като те са възприети в научната традиция. Преводът на 
български език е взет от изданието на И. Иванов49. 
РЪКОПИС НА ДЪРЖАВНИЯ ИСТОРИЧЕСКИ МУЗЕЙ, МОСКВА - С и н . Г р . 286 
(Владимир 324 ), л. 5а-5б, 2а 

Οί άρχιεπίσκοποι Βουλγαρίας 
[α']50. Π ρ ω τ ο γ ε ν ή ς ό 
άρχιεπίσκοπος Σαρδικής δι' ου 
άνταπεκρίύησαν οί άγιοι πατέρες 
τω Φιλοσόφω περί τοΰ άγίου 
πνεύματος βλασφημούντι, καύώς 
έν τω πρακτακω τής αΰτής πρώτης 
συνόδου εΰρεΐν εστιν51. 
[β']. Μ ε ΰ ό δ ι ο ς ό αϋτάδελφος 
τοΰ άγίου Κυρίλλου τοΰ 
φιλοσόφου, χειροτονηι3είς παρά 
Νικολάου πάπα τοΰ μετά 
Ανδριανόν έν τή 'Ρώμη, Μοράβου 
τής Παννονίας άρχιεπίσκοπος. 
[γ']. Γ ο ρ ά σ δ ο ς 
χειροτονηΌεις παρά Μεΰοδίου, 
εΐΰ' ύστερον έκδιωχύείς παρά τών 
πνευματομάχων. 
[δ']. К λ ή μ η ς, έπίσκοπος 
γενόμενος52 Τιβεριουπόλεως ήτοι 
Βελίκας, ΰστερον δέ έπιτραπείς 
παρά Βορίσου βασιλέως 
Βουλγάρων έφοράν καί τό τρίτον 
μέρος τής Βουλγαρικής 
Βασιλείας, ήγουν άπό 
Θεσαλουνίκης άχρις Ίεριχώ καί 
Καννίνων ήτοι Τασηπιάτου. 
[ε']. [Δ] α μ ι α ν ό ς έν 
Δοροστόλω53, τν νυν Δρήστα, έφ' ού 
καΐ ή Βουλγαρία τετίμητοα 
αύτοκέφαλος, ούτος πατράρχης 
άνηγορείΰν παρά τής βασιλικής 
συγκλήτου κέλευσει τοΰ βασιλέως 
'Ρωμανοΰ τοΰ Λακαπηνοΰ· 
ϋστερον δέ καύηρέύη παρά 
Ιωάννου Τζιμισχή. 

Архиепископи на България 
1. Протоген, архиепископът на 
Сердика, чрез когото светите 
отци възразявали на философа, 
който хулил Светия дух, както 
може да се види в дневниците 
на самия първи събор. 

2. Методий, рожден брат на 
свети Кирил Философ, 
ръкоположен за архиепископ на 
Моравия Панонска от папа 
Николай, който бил [папа] след 
Адриан в Рим. 
3. Горазд, ръкоположен от 
Методий, а после изгонен от 
духоборците. 

4. Климент, като станал 
епископ на Тивериопол или 
Велика, сетне бил натоварен от 
българския цар Борис да 
надзирава и третий дял на 
българското царство, т. е. от 
Солун до Йерихо и Канина или 
Тасипиат. 

5. Дамян [светителствал] в 
Доростол, сега[наричан] 
Дристра. При него и България 
била почетена за автокефална. 
Той по заповед на император 
Роман Лакапин бил 
провъзгласен за патриарх 
от императорския съвет, а после 
бил свален от Иоан Цимисхи. 

49 И в а н о в, И. Цит. съч., 565-568. 
50 Поредността на архиепископите е отбелязана с цифри в парижкия препис на паметника, 

но и там, доколкото може да се съди по копието, с което разполагам, те са нанесени допъл-
нително. 

51 Συνόδου εστιν εύρεΐν в Par. gr. 880. 
"γενόμενος έπίσκοπος в Par. gr. 880. 
55 В парижкия ръкопис Δωροστόλω τή νυν Δρήστςι. 
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[ς']. Γ ε ρ μ α ν ό ς ό καί f Μ 

Γαβρήλ έν Βοδινοις και έν τή 
Πρέσπα. 
[ζ']. Φ ί λ ι π π ό ς έν Λυχνίδη, τή 
πάλοα μέν Σασσαρίπη 
προσαγορευμένη νΰν δέ Άχρίδη. 
[η']. Ί ω ά ν ν η ς καί αύτός έν 
Άχρίδη. ουτος ην έκ Δεύρης. 
χωρίου Άγνοανδνίκης ήγούμενος 
χρηματίσας τής έκεΐσε54 μονής 
τής ύεομήτρος. 
[ΰ']. Л έ ω ν πρώτος έκ 
Ρωμαίων χαρτοφύλαξ τής 
μεγάλης έκκλησίας, ό κτίσας τήν 
κάτω έκκλησίαν έπ' όνόματι τής 
άγίας τοϋ ΰεοΰ Σοφίας. 

[ι']. Θ ε ό δ ο υ λ ο ς 
ήγούμενος τοϋ άγίου Μωκίου, ό 
κτίσας τήν άνωύεν μεγάλην 
έκκλησίαν διά συνδρομής 
Ίωάννου τοΰ Άντζά. 
[ια']. Ί ω ά ν ν η ς ό 
Λαμπηνός μοναχός τοΰ όρους τοΰ 
Όλύμπου. 
[ιβ']. Ί ω ά ν ν η ς ό "Αοινος 
ήγούμενος τής μονής τοΰ 
Άριτζίου. 
[ιγ']. Θ ε ο φ ύ λ α κ τ ο ς ό έ ξ 
Εύρίπου, ρήτωρ ών καϊ διάκονος 
τής Μεγάλης έκκλησίας. 
[ιδ']. Л έ ω ν ό Μουγγός, έξ 
Ίουδαίων ών, έκ προγόνων 
χρηματίσας δνδάσκαλος τών 
έΰνών. 
[ιε']. Μ η χ α ή λ ό59 έπίκλην 
Μάξιμος, όστιάριος ών καϊ έν 
τοΐς πατριαρχνκοΐς άρχουσι κοα 
διάκονος τής μεγάλης έκκλησίας, 
εύνοΰχος. 

6. Герман, наричан Гаврил 
[светителствал] във Воден и 
Преспа. 
7. Филип [светителствал] в 
Лихнида, в древността наричана 
Сасарипа, а сега Ахрида. 
8. Йоан и той [светителствал] 
в Ахрида. Той бил от Дебър, от 
село Агноандники, игумен на 
тамошния манастир „Света 
Богородица". 
9. Лъв, пръв от ромеите, [бивш] 
хартофилакс на Великата 
църква [в Цариград]. Той 
съградил долната църква [в 
Охрид] на името на светата 
божия Мъдрост. 
10. Теодул, игумен55 на „Свети 
Мокий". Той съградил горната 
голяма църква [в Охрид] с 
помощта на Йоан Анца. 

11. Йоан Ламбин, монах от 
Олимпийската планина. 

12. Янис Айн, игумен56 на 
Арицийския манастир. 

13. Теофилакт, родом от Еврип, 
ритор57 и дякон на Великата 
църква. 
14. Лъв Мунг, от еврейски 
произход, бил по-рано, както и 
неговите деди, равин в [своето] 
племе58. 
15. Михаил, по прозвище 
Максим, евнух, бил остиарий от 
патриаршеските служители и 
дякон на Великата църква. 

54 В московския ръкопис έκεΐσαι. 
55 У Й. Иванов „(бивш) игумен". 

от
 56 У И. Иванов „(бивш) игумен". 

57 У И. Иванов „ритор (проповедник)". 
58 У И. Иванов „мисионер у езичниците", но думата διδάσκαλος, употребена в такава 

връзка, означава именно „равин". Вж.: В о й н о в, М. и др. Старогръцко-български речник. С , 
1943, с. 191. 

59 В парижкия ръкопис е употребена формата ω, а в московския ώ. 
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засвидетелстван измежду ръкописите на Суханов, не е невъзможно той да е 
принадлежал на някой от тези манастири. 

Обкръжението, в което се намира Списъкът на българските архиепископи 
и в двата преписа, показва, че той е бил^добавен към съществуващите епис­
копски списъци на предстоятелите на Иерусалим, Антиохия, Александрия, 
Рим и Константинопол. Тези списъци почиват върху идеята за предаването 
на функциите на Христовите апостоли върху църковните йерарси, известна 
още като Successio apostolorum65. Местните епископи се разглеждат като но­
сители на апостолската традиция, а епископските списъци на основаните от 
светите апостоли църкви са доказателството, което гарантира апостолич-
ността на църквата. Очевидно е, че в случая със Списъка на българските 
архиепископи е потърсена аналогична обосновка и за Охридската архиепис-
копия. Западната и източната традиция се разделят по отношение на тези 
списъци още през VI в., свидетелство за което е и разглежданият ръкопис. В 
него, както и в парижкия Gr. 880, имената на предстоятелите на Алексан-
дрийската, Антиохийската и Иерусалимската църква са изброени до средата 
на VII в., а на Константинополската и Българската - до втората половина на 
XII в. Тази епоха е и най-вероятната датировка за съставянето на този па-
метник за българската културна история. 

Slavia Barlieva (Sofia, Bulgaria) 

THE MOSCOW COPY OF THE LIST OF THE BULGARIAN BISHOPS, THE S. С DU 
CANGE CATALOGUE 

(Summary) 
The article presents an analytic description of the contents of the M.S. Sin. Gr. 286 (13th 
c, Moscow, The State History Museum), a Byzantine miscellany of canon law with com­
ments by John Zonaras. The manuscript preserves the second known copy of the List of 
the Bulgarian Archbishops, called also The Du Cange Catalogue after its first publisher. 
The text of this copy is published here for the first time. A comparision with the copy in 
Cod. Gr. 880 of the National Library in Paris is made. 

65 По въпроса вж.: В 1 u m, G. G. Tradition und Sukzession. Berlin - Hamburg, 1963. 
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